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Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

Pozměňovací návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je 
označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou 
kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují 
příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh 
týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví 
mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení 
existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká.

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou 
označeny symbolem ▌nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový 
text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. 
Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly 
příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se mění směrnice 
2009/102/ES a (EU) 2017/1132, pokud jde o další rozšíření a modernizaci využívání 
digitálních nástrojů a postupů v právu obchodních společností
(COM(2023)0177 – C9-0121/2023 – 2023/0089(COD))

(Řádný legislativní postup: první čtení)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě 
(COM(2023)0177),

– s ohledem na čl. 294 odst. 2, čl. 50 odst. 1, čl. 50 odst. 2 písm. g) a článek 114 Smlouvy 
o fungování Evropské unie, v souladu se kterými Komise předložila svůj návrh 
Parlamentu (C9-0121/2023),

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

– s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru ze dne 14. 
června 20231,

– s ohledem na článek 59 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro právní záležitosti (A9-0394/2023),

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, jestliže svůj návrh nahradí jiným 
textem, podstatně jej změní nebo má v úmyslu jej podstatně změnit;

3. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě, Komisi, jakož i 
vnitrostátním parlamentům.

Pozměňovací návrh 1

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Ve všech členských státech by měla 
být zajištěna předběžná správní nebo 

(9) Ve všech členských státech by měla 
být zajištěna předběžná správní, soudní 

1 Úř. věst. C 293, 18.8.2023, s. 82.
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soudní kontrola, která by respektovala 
zvyklosti členských států, včetně možného 
zapojení notářů, s cílem zajistit 
spolehlivost údajů o společnostech v 
přeshraničních situacích. Mělo by být 
provedeno ověření zákonnosti 
zakladatelského právního jednání 
společnosti, stanov společnosti, jsou-li 
obsaženy v samostatném právním jednání, 
a jakékoli změny těchto listin a stanov, 
neboť se jedná o nejdůležitější listiny 
týkající se společnosti.

nebo notářská kontrola, nebo jejich 
kombinace, která by respektovala zvyklosti 
členských států, s cílem zajistit 
spolehlivost údajů o společnostech v 
přeshraničních situacích. Členské státy by 
proto měly zajistit veřejnou předběžnou 
kontrolu prostřednictvím soudů, 
správních orgánů nebo notářů v souladu 
se svými vnitrostátními právními systémy. 
Mělo by být provedeno ověření zákonnosti 
zakladatelského právního jednání 
společnosti, stanov společnosti, jsou-li 
obsaženy v samostatném právním jednání, 
a jakékoli změny těchto listin a stanov, 
neboť se jedná o nejdůležitější listiny 
týkající se společnosti.

Pozměňovací návrh 2

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Zákonnost transakcí podle práva 
obchodních společností, ochrana 
spolehlivých veřejných rejstříků a 
prevence protiprávních činností vyžadují 
správnou a bezpečnou identifikaci 
účastníků těchto transakcí a ověření jejich 
způsobilosti k právním jednáním. Platí to 
mimo jiné pro zakladatele a ředitele 
společností. Předpokladem pro všechny 
povinnosti hloubkové kontroly klienta v 
rámci boje proti praní peněz a 
financování terorismu (AML/CFT), a tedy 
i pro jakoukoli prevenci praní peněz a 
financování terorismu, je zejména 
spolehlivé určení totožnosti klienta v 
souladu se zásadou „poznej svého 
klienta“ podle pravidel boje proti praní 
peněz a financování terorismu. Proto by 
členské státy měly mít možnost stanovit 
pro účely postupů v oblasti působnosti této 
směrnice doplňkové veřejné elektronické 
kontroly totožnosti, způsobilosti k právním 
jednáním a zákonnosti. Tyto doplňkové 
veřejné elektronické kontroly by mohly 
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zahrnovat veřejné audiovizuální kontroly 
totožnosti na dálku, včetně elektronických 
kontrol průkazových fotografií.

Pozměňovací návrh 3

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Uplatnění zásady „pouze jednou“ 
znamená, že od společností není 
požadováno, aby orgánům veřejné správy 
předkládaly stejné informace opakovaně. 
Společnosti by například neměly být 
povinny při zřizování dceřiné společnosti v 
jiném členském státě znovu předkládat 
listiny nebo údaje společnosti, které již 
byly předloženy do rejstříku, v němž je 
společnost zapsána. Namísto toho by si 
informace o společnosti měly mezi sebou 
elektronicky vyměňovat rejstřík, v němž je 
společnost zapsána, a rejstřík, v němž má 
být zapsána dceřiná společnost, a to 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků. Obchodní rejstřík by měl tyto 
informace zpřístupnit jakémukoli orgánu, 
subjektu nebo osobě, které jsou podle 
vnitrostátního práva pověřeny zabývat se 
jakýmkoli aspektem vytváření společnosti.

(11) Uplatnění zásady „pouze jednou“ 
znamená, že od společností není 
požadováno, aby orgánům veřejné správy 
předkládaly stejné informace opakovaně. 
Společnosti by například neměly být 
povinny při zřizování dceřiné společnosti v 
jiném členském státě znovu předkládat 
listiny nebo údaje společnosti, které již 
byly předloženy do rejstříku, v němž je 
společnost zapsána. Namísto toho by si 
informace o společnosti měly mezi sebou 
elektronicky vyměňovat rejstřík, v němž je 
společnost zapsána, a rejstřík, v němž má 
být zapsána dceřiná společnost, a to 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků; souběžně s používáním 
elektronických prostředků by však mělo 
být možné použít k výměně listin a údajů i 
jiné prostředky. Obchodní rejstřík by měl 
tyto informace zpřístupnit jakémukoli 
orgánu, subjektu nebo osobě, které jsou 
podle vnitrostátního práva pověřeny 
zabývat se jakýmkoli aspektem vytváření 
společnosti. Dokumentům nebo 
informacím předávaným v rámci 
elektronické komunikace prostřednictvím 
systému propojení rejstříků by neměl být 
upírán právní účinek ani by neměly být 
považovány za nepřípustné pouze z toho 
důvodu, že jsou v elektronické podobě. 
Měly by mít stejnou právní sílu, jaký má 
rejstřík členského státu, ve kterém je daná 
společnost zapsána.

Pozměňovací návrh 4
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Návrh směrnice
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Za účelem zvýšení transparentnosti 
a důvěry, pokud jde o společnosti na 
jednotném trhu, a usnadnění přeshraničních 
operací a činností společností je nezbytné 
zpřístupnit více údajů o společnostech v 
celé Unii a zajistit, aby byly srovnatelné a 
snadněji přístupné. Toho by mělo být 
dosaženo na základě údajů o 
společnostech, které již existují ve 
vnitrostátních rejstřících, a jejich 
zpřístupněním na úrovni Unie 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků, jakož i poskytnutím přístupu k 
většímu množství údajů jak ve 
vnitrostátních rejstřících, tak 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků.

(12) Za účelem zvýšení transparentnosti 
a důvěry, pokud jde o společnosti na 
jednotném trhu, zajištění právní jistoty a 
ochrany třetích stran při jednání se 
společnostmi v přeshraničním kontextu, 
přispění k boji proti podvodům a 
zneužívání a usnadnění přeshraničních 
operací a činností společností je nezbytné 
zpřístupnit více údajů o společnostech v 
celé Unii a zajistit, aby byly srovnatelné a 
snadněji přístupné. Toho by mělo být 
dosaženo na základě údajů o 
společnostech, které již existují ve 
vnitrostátních rejstřících, a jejich 
zpřístupněním na úrovni Unie 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků, jakož i poskytnutím přístupu k 
většímu množství údajů jak ve 
vnitrostátních rejstřících, tak 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků.

Pozměňovací návrh 5

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Za účelem ochrany zájmů třetích 
osob a posílení důvěry v obchodní 
transakce s různými typy společností na 
jednotném trhu je důležité zvýšit 
transparentnost a usnadnit přeshraniční 
přístup k informacím o tzv. „osobních 
obchodních společnostech“. Ty hrají 
důležitou úlohu v hospodářství členských 
států a jsou registrovány ve všech 
vnitrostátních obchodních rejstřících, avšak 
v rámci Unie existují rozdíly mezi typy 
osobních společností a druhy informací, 
které se o nich zpřístupňují, což vede k 

(15) Za účelem ochrany zájmů třetích 
osob a posílení důvěry v obchodní 
transakce s různými typy společností na 
jednotném trhu je důležité zvýšit 
spolehlivost, transparentnost a usnadnit 
přeshraniční přístup k informacím o 
tzv. „osobních obchodních společnostech“. 
Ty hrají důležitou úlohu v hospodářství 
členských států a jsou registrovány ve 
všech vnitrostátních obchodních rejstřících, 
avšak v rámci Unie existují rozdíly mezi 
typy osobních společností a druhy 
informací, které se o nich zpřístupňují, což 
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obtížím při přeshraničním přístupu k těmto 
informacím. Za tímto účelem by měly být 
ve všech členských státech o „osobních 
obchodních společnostech“ zveřejňovány 
stejné základní informace. Požadavky na 
zveřejňování informací v případě osobních 
společností by měly odrážet stávající 
požadavky na zveřejňování informací pro 
kapitálové společnosti, avšak měly by být 
přizpůsobeny specifickým vlastnostem 
osobních společností. Požadavky na 
zveřejňování by se například měly 
vztahovat i na informace o společnících, 
včetně těch, kteří jsou oprávněni osobní 
společnost zastupovat. Stejně jako v 
případě kapitálových společností by 
členské státy měly mít možnost požadovat, 
aby osobní společnosti zveřejňovaly listiny 
nebo údaje nad rámec toho, co vyžaduje 
tato směrnice. Pokud tyto další listiny nebo 
údaje obsahují osobní údaje, měly by 
členské státy tyto osobní údaje zpracovávat 
v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/67954 .

vede k obtížím při přeshraničním přístupu 
k těmto informacím. Za tímto účelem by 
měly být ve všech členských státech o 
„osobních obchodních společnostech“ 
zveřejňovány stejné základní informace, 
přičemž členské státy by měly na tyto 
informace uplatňovat společné minimální 
normy předběžné kontroly. Požadavky na 
zveřejňování informací, jakož i ověření 
zákonnosti v případě osobních společností 
by měly odrážet stávající požadavky na 
zveřejňování informací pro kapitálové 
společnosti, avšak měly by být 
přizpůsobeny specifickým vlastnostem 
osobních společností. Požadavky na 
zveřejňování by se například měly 
vztahovat i na informace o společnících, 
včetně těch, kteří jsou oprávněni osobní 
společnost zastupovat. Stejně jako v 
případě kapitálových společností by 
členské státy měly mít možnost požadovat, 
aby osobní společnosti zveřejňovaly listiny 
nebo údaje nad rámec toho, co vyžaduje 
tato směrnice. Pokud tyto další listiny nebo 
údaje obsahují osobní údaje, měly by 
členské státy tyto osobní údaje zpracovávat 
v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/67954 .

__________________ __________________
54 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1).

54 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1).

Pozměňovací návrh 6

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 16 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16a) Družstva mají v mnoha členských 
státech významnou úlohu. Proto v 
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případech, kdy informace o družstvech 
jsou rovněž začleněny ve vnitrostátních 
rejstřících, by měly tyto informace být 
rovněž přístupné na úrovni Unie 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků stejným způsobem jako v případě 
kapitálových společností, přičemž některé 
informace by měly být zpřístupněny 
bezplatně, a měly by být jednoznačně 
identifikovány pomocí EUID.

Pozměňovací návrh 7

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Aby se zabránilo zbytečné zátěži, 
nejvyšší mateřská společnost, případně 
zprostředkující mateřská společnost nebo 
dceřiná společnost, která se řídí právem 
některého členského státu, by měla mít 
povinnost alespoň jednou ročně informace 
o koncernu aktualizovat. Pokud během 
jednoho roku nedojde ke změně, měla by 
tato mateřská nebo dceřiná společnost 
tuto skutečnost potvrdit v příslušném 
rejstříku, který by měl tyto informace 
zaznamenat a zpřístupnit veřejnosti. 
Kromě toho by každá dceřiná společnost 
měla odpovídat za aktualizaci informací 
týkajících se jejího členství v koncernu ve 
svém příslušném rejstříku. V tomto ohledu 
by nejvyšší mateřská společnost nebo 
případně zprostředkující mateřská 
společnost nebo dceřiná společnost řídící 
se právem členského státu měla 
neprodleně poskytnout veškeré změny 
informací o skupině (ostatním) dceřiným 
společnostem, aby tyto společnosti mohly 
včas splnit povinnost aktualizovat 
informace týkající se koncernu ve svém 
příslušném rejstříku.

(20) Aby se zabránilo zbytečné zátěži, 
nejvyšší mateřská společnost, případně 
zprostředkující mateřská společnost nebo 
dceřiná společnost, která se řídí právem 
některého členského státu, by měla mít 
povinnost případně jednou ročně 
informace o koncernu aktualizovat. Kromě 
toho by každá dceřiná společnost měla 
odpovídat za aktualizaci informací 
týkajících se jejího členství v koncernu ve 
svém příslušném rejstříku.

Pozměňovací návrh 8
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Návrh směrnice
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Kromě společných standardů pro 
kontrolu informací o společnostech před 
jejich zápisem do rejstříku je nezbytné 
zajistit, aby informace v rejstříku byly 
průběžně aktualizovány. Doporučení 
Finančního akčního výboru č. 24 
„Transparentnost a skutečný majitel 
právnických osob“ v revidovaném znění z 
března 2022 obsahuje požadavky na přesné 
a aktuální informace o společnostech v 
obchodních rejstřících. Je rovněž v zájmu 
společností zajistit, aby byly jejich 
informace v rejstříku aktualizovány, jelikož 
se na tyto informace, včetně osvědčení 
společnosti EU, mohou spoléhat třetí 
osoby. Společnosti by proto měly mít 
povinnost zveřejňovat změny informací o 
společnostech bez zbytečného odkladu a 
rejstříky by měly tyto změny včas 
zaznamenávat a zpřístupňovat. Ačkoli 
lhůtu pro zveřejnění účetních dokladů 
upravuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/34/EU55, rejstříky by je měly 
rovněž zpřístupnit veřejnosti bez 
zbytečného odkladu. Aby se dále zvýšila 
spolehlivost údajů o společnostech, měly 
by společnosti navíc jednou za kalendářní 
rok potvrdit, že jejich informace v 
obchodním rejstříku jsou aktuální, a to i v 
případě, že nedošlo k žádné změně. To 
mohou společnosti učinit společně s 
ukládáním jiných změn nebo při ukládání 
účetních dokladů do rejstříku.

(22) Kromě společných standardů pro 
kontrolu informací o společnostech před 
jejich zápisem do rejstříku je nezbytné 
zajistit, aby informace v rejstříku byly 
průběžně aktualizovány. Doporučení 
Finančního akčního výboru č. 24 
„Transparentnost a skutečný majitel 
právnických osob“ v revidovaném znění z 
března 2022 obsahuje požadavky na přesné 
a aktuální informace o společnostech v 
obchodních rejstřících. Je rovněž v zájmu 
společností zajistit, aby byly jejich 
informace v rejstříku aktualizovány, jelikož 
se na tyto informace, včetně osvědčení 
společnosti EU, mohou spoléhat třetí 
osoby. Společnosti by proto měly mít 
povinnost zveřejňovat změny informací o 
společnostech bez zbytečného odkladu a 
rejstříky by měly tyto změny včas 
zaznamenávat a zpřístupňovat. Ačkoli 
lhůtu pro zveřejnění účetních dokladů 
upravuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/34/EU55, rejstříky by je měly 
rovněž zpřístupnit veřejnosti bez 
zbytečného odkladu.

__________________ __________________
55 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2013/34/EU ze dne 26. června 2013 
o ročních účetních závěrkách, 
konsolidovaných účetních závěrkách a 
souvisejících zprávách některých forem 
podniků, o změně směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2006/43/ES a o zrušení 
směrnic Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS 

55 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2013/34/EU ze dne 26. června 2013 
o ročních účetních závěrkách, 
konsolidovaných účetních závěrkách a 
souvisejících zprávách některých forem 
podniků, o změně směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2006/43/ES a o zrušení 
směrnic Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS 
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(Úř. věst. L 182, 29.6.2013, s. 19). (Úř. věst. L 182, 29.6.2013, s. 19).

Pozměňovací návrh 9

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 23 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23a) Právo obchodních společností by 
nemělo být prostředkem, který umožňuje 
obcházení důležitých právních předpisů 
Unie a členských států na ochranu 
veřejného zájmu. Proto by zákonnost 
podnikových transakcí a postupů s 
účinkem na vnitřní trh a jejich soulad s 
platnými unijními a vnitrostátními 
právními předpisy měli ve veřejném zájmu 
kontrolovat veřejní strážci pod veřejným 
dohledem Unie nebo členských států.

Pozměňovací návrh 10

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Na jednotném trhu by společnosti 
měly být schopny prokázat, že vznikly v 
souladu s právem příslušného členského 
státu, a to jednoduchými a spolehlivými 
prostředky, které v přeshraničním kontextu 
uznávají ostatní členské státy. Proto by 
mělo být zavedeno harmonizované 
osvědčení společnosti EU. Společnosti by 
mohly požádat o vydání tohoto osvědčení 
společnosti EU k použití za různými účely, 
včetně správních řízení před vnitrostátními 
orgány a soudních řízení v jiných 
členských státech nebo řízení před orgány 
a institucemi EU. Toto osvědčení 
společnosti EU by mělo být vydáváno a 
osvědčeno vnitrostátními obchodními 
rejstříky, mělo by obsahovat základní 
informace o společnosti používané 

(24) Na jednotném trhu by společnosti 
měly být schopny prokázat, že vznikly v 
souladu s právem příslušného členského 
státu, a to jednoduchými a spolehlivými 
prostředky, které v přeshraničním kontextu 
uznávají ostatní členské státy. Proto by 
mělo být zavedeno harmonizované 
osvědčení společnosti EU a mělo by být 
zveřejněno v rejstříku společnosti. 
Společnosti by mohly požádat o vydání 
tohoto osvědčení společnosti EU k použití 
za různými účely, včetně správních řízení 
před vnitrostátními orgány a soudních 
řízení v jiných členských státech nebo 
řízení před orgány a institucemi EU. Toto 
osvědčení společnosti EU by mělo být 
vydáváno a osvědčeno vnitrostátními 
obchodními rejstříky, mělo by obsahovat 
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společnostmi v přeshraničních situacích, 
včetně obchodní firmy společnosti, jejího 
sídla a právních zástupců, a mělo by být 
dostupné ve všech úředních jazycích Unie. 
Elektronické osvědčení společnosti EU by 
mělo být ověřeno pomocí služeb 
vytvářejících důvěru uvedených v nařízení 
(EU) č. 910/201456. Toto osvědčení 
společnosti EU by bylo přístupné i třetím 
osobám, včetně orgánů, které potřebují 
spolehlivé základní informace o 
společnostech. Zatímco členské státy by 
měly mít možnost za získání osvědčení 
společnosti EU účtovat poplatek, rejstříky 
by měly mít povinnost na požádání 
alespoň jednou ročně bezplatně 
poskytnout každé společnosti zapsané 
v daném rejstříku její vlastní osvědčení 
společnosti EU. Rejstříky a orgány v jiných 
členských státech by v souladu s touto 
směrnicí měly osvědčení společnosti EU 
přijmout.

základní informace o společnosti 
používané společnostmi v přeshraničních 
situacích, včetně obchodní firmy 
společnosti, jejího sídla a právních 
zástupců, a mělo by být dostupné ve všech 
úředních jazycích Unie. Elektronické 
osvědčení společnosti EU by mělo být 
ověřeno pomocí služeb vytvářejících 
důvěru uvedených v nařízení č. 910/201456. 
Toto osvědčení společnosti EU by mělo být 
bezplatně přístupné i třetím osobám, 
včetně orgánů a zástupců zaměstnanců, 
kteří potřebují spolehlivé základní 
informace o společnostech. Rejstříky by 
měly mít povinnost na požádání bezplatně 
poskytnout každé společnosti zapsané 
v daném rejstříku její vlastní osvědčení 
společnosti EU. Rejstříky a orgány v jiných 
členských státech by v souladu s touto 
směrnicí měly osvědčení společnosti EU 
přijmout.

__________________ __________________
56 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 910/2014 ze dne 23. července 2014 
o elektronické identifikaci a službách 
vytvářejících důvěru pro elektronické 
transakce na vnitřním trhu a o zrušení 
směrnice 1999/93/ES (Úř. věst. L 257, 
28.8.2014, s. 73).

56 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 910/2014 ze dne 23. července 2014 
o elektronické identifikaci a službách 
vytvářejících důvěru pro elektronické 
transakce na vnitřním trhu a o zrušení 
směrnice 1999/93/ES (Úř. věst. L 257, 
28.8.2014, s. 73).

Pozměňovací návrh 11

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Za účelem dalšího usnadnění 
přeshraničních postupů pro společnosti a 
zjednodušení a omezení formálních 
náležitostí, jako je apostila nebo překlad, 
by měla být zavedena digitální plná moc 
EU. Digitální plná moc EU bude 
vícejazyčným standardním vzorem 
vycházejícím ze společného evropského 
vzoru, který budou moci společnosti 

(25) Za účelem dalšího usnadnění 
přeshraničních postupů pro společnosti a 
zjednodušení a omezení formálních 
náležitostí, jako je apostila nebo překlad, 
by měla být zavedena digitální plná moc 
EU. Digitální plná moc EU bude 
vícejazyčným standardním vzorem 
vycházejícím ze společného evropského 
vzoru, který budou moci společnosti 
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využívat v přeshraničních situacích. Plná 
moc by měla mít minimální povinný obsah, 
ačkoli by byla vypracována v souladu s 
vnitrostátními právními a formálními 
požadavky. Standardní digitální plná moc 
EU by existovala pouze v digitální podobě 
a měla by být ověřena pomocí služeb 
vytvářejících důvěru uvedených v nařízení 
(EU) č. 910/2014. Kromě toho by měla být 
digitální plná moc EU uložena v rejstříku 
společnosti, kde by do ní mohly nahlížet 
třetí osoby, které mohou prokázat 
oprávněný zájem, s cílem přispět k vyšší 
bezpečnosti transakcí. Zejména třetí 
osoby, jako jsou právníci, notáři, úvěrové a 
finanční instituce nebo příslušné orgány, 
kterým je digitální plná moc EU 
předložena, by tak mohly ověřit existenci 
těchto plných mocí v rejstříku společnosti. 
Členské státy mohou rovněž požadovat, 
aby byla digitální plná moc EU navíc 
uložena v jiném rejstříku v souladu s 
vnitrostátním právem. Za účelem 
překonání jazykových bariér a usnadnění 
jejich používání by vzor osvědčení 
společnosti EU a standardní vzor digitální 
plné moci EU měly být k dispozici na 
portálu e-justice ve všech jazycích Unie.

využívat v přeshraničních situacích. Plná 
moc by měla mít minimální povinný obsah, 
ačkoli by byla vypracována v souladu s 
vnitrostátními právními a formálními 
požadavky. Standardní digitální plná moc 
EU by existovala pouze v digitální podobě 
a měla by být ověřena v souladu s úrovní 
záruky „vysoká“ pomocí služeb 
vytvářejících důvěru uvedených v nařízení 
(EU) č. 910/2014. Kromě toho by digitální 
plná moc EU měla být opatřena 
kvalifikovaným elektronickým podpisem s 
cílem přispět k vyšší bezpečnosti transakcí 
a spolehlivých veřejných rejstříků. V 
případech certifikace či ověřování 
digitální plné moci EU by měl certifikační 
nebo ověřující orgán používat 
kvalifikované elektronické podpisy nebo 
pečetě, včetně jejich zvláštních atributů v 
souladu s nařízením (EU) č. 910/2014. 
Digitální plná moc EU by měla být uložena 
v rejstříku společnosti, kde by do ní mohly 
nahlížet třetí osoby, které mohou prokázat 
oprávněný zájem. Zejména třetí osoby, 
jako jsou právníci, notáři, úvěrové a 
finanční instituce nebo příslušné orgány, 
by tak mohly ověřit existenci těchto plných 
mocí v rejstříku společnosti. Digitální plná 
moc EU by měla být po uložení 
považována za platnou ve své zveřejněné 
podobě, dokud nebude v rejstříku 
zveřejněna její změna nebo odvolání. Za 
účelem překonání jazykových bariér a 
usnadnění jejich používání by vzor 
osvědčení společnosti EU a standardní vzor 
digitální plné moci EU měly být k 
dispozici na portálu e-justice ve všech 
jazycích Unie.

Pozměňovací návrh 12

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(27) Aby se zabránilo podvodům nebo 
padělání, měly by mít orgány členského 

(27) Aby se zabránilo podvodům nebo 
padělání, měly by mít orgány členského 
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státu, v němž jsou listiny nebo údaje 
týkající se určité společnosti předloženy, 
mají-li důvodné pochybnosti o jejich 
pravosti, možnost ověřit listinu nebo údaje 
prostřednictvím vydávajícího rejstříku 
nebo rejstříku ve svém členském státě, 
které by si mohly vyměňovat informace o 
pravosti listiny prostřednictvím systému 
propojení rejstříků. Tato výměna informací 
by měla přispět ke vzájemné důvěře a 
spolupráci mezi členskými státy v rámci 
jednotného trhu.

státu, v němž jsou listiny týkající se určité 
společnosti nebo údaje, které obsahují, 
předloženy, mají-li důvodné pochybnosti o 
jejich pravosti a přesnosti, možnost ověřit 
listinu nebo údaje prostřednictvím 
vydávajícího rejstříku nebo rejstříku ve 
svém členském státě, které by si mohly 
vyměňovat informace o pravosti listiny 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků. Tato výměna informací by měla 
přispět ke vzájemné důvěře a spolupráci 
mezi členskými státy v rámci jednotného 
trhu.

Pozměňovací návrh 13

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Aby se společnostem, zejména 
malým a středním podnikům, usnadnilo 
rozšiřování jejich obchodní činnosti přes 
hranice, měla by být dále rozvíjena zásada 
„pouze jednou“ v případech, kdy 
společnosti zapisují pobočky v jiném 
členském státě. Informace o společnosti, 
která přeshraniční pobočku zapisuje, by 
rejstřík pobočky měl získat elektronicky z 
rejstříku společnosti prostřednictvím 
systému propojení rejstříků. Tato výměna 
informací, stejně jako jakákoli jiná výměna 
informací mezi rejstříky prostřednictvím 
systému propojení rejstříků, bude probíhat 
prostřednictvím bezpečného přenosu mezi 
vnitrostátními rejstříky, což zajistí, že tyto 
informace budou důvěryhodné, a nemělo 
by se vyžadovat jejich ověření, legalizace 
ani podobné formální náležitosti.

(30) Aby se společnostem, zejména 
malým a středním podnikům, usnadnilo 
rozšiřování jejich obchodní činnosti přes 
hranice, měla by být dále rozvíjena zásada 
„pouze jednou“ v případech, kdy 
společnosti zapisují pobočky v jiném 
členském státě. Informace o společnosti, 
která přeshraniční pobočku zapisuje, by 
rejstřík pobočky měl získat elektronicky z 
rejstříku společnosti prostřednictvím 
systému propojení rejstříků; k výměně 
dokumentů a informací by však souběžně 
s použitím elektronických prostředků mělo 
být možné použít i jiné prostředky. Tato 
výměna informací, stejně jako jakákoli jiná 
výměna informací mezi rejstříky 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků, bude probíhat prostřednictvím 
bezpečného přenosu mezi vnitrostátními 
rejstříky, což zajistí, že tyto informace 
budou důvěryhodné, a nemělo by se 
vyžadovat jejich ověření, legalizace ani 
podobné formální náležitosti. 
Dokumentům nebo informacím 
předávaným v rámci elektronické 
komunikace prostřednictvím systému 
propojení rejstříků by neměl být upírán 
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právní účinek ani by neměly být 
považovány za nepřípustné pouze z toho 
důvodu, že jsou v elektronické podobě. 
Měly by mít stejnou právní sílu, jakou má 
rejstřík členského státu, ve kterém je daná 
společnost zapsána.

Pozměňovací návrh 14

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 38

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(38) Komise by měla provést hodnocení 
této směrnice. Podle bodu 22 
interinstitucionální dohody ze dne 
13. dubna 2016 o zdokonalení tvorby 
právních předpisů by toto hodnocení mělo 
být založeno na pěti kritériích, a to na 
účinnosti, účelnosti, relevanci, soudržnosti 
a přidané hodnotě, a mělo by sloužit jako 
základ pro posouzení dopadů možných 
budoucích opatření. Hodnocení by mělo 
zahrnovat praktické zkušenosti 
s osvědčením společnosti EU, digitální 
plnou mocí EU a omezenými formálními 
náležitostmi v přeshraničních situacích pro 
společnosti. Kromě toho by Komise měla 
posoudit potenciál pro meziodvětvovou 
interoperabilitu mezi systémem propojení 
rejstříků (BRIS) a dalšími systémy 
poskytujícími mechanismy spolupráce 
mezi příslušnými orgány, například v 
oblasti daní, sociálního zabezpečení nebo 
technického systému založeného na zásadě 
„pouze jednou“ zřízeného na základě 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/172464, s cílem vytvořit na 
jednotném trhu propojenější přeshraniční 
orgány veřejné správy65. Komise by měla 
rovněž posoudit, zda je třeba zavést další 
opatření, která by plně řešila potřeby osob 
se zdravotním postižením při přístupu k 
informacím o společnostech, které 
poskytují obchodní rejstříky.

(38) Komise by měla provést hodnocení 
této směrnice do pěti let od konce její lhůty 
pro provedení. Podle bodu 22 
interinstitucionální dohody ze dne 
13. dubna 2016 o zdokonalení tvorby 
právních předpisů by toto hodnocení mělo 
být založeno na pěti kritériích, a to na 
účinnosti, účelnosti, relevanci, soudržnosti 
a přidané hodnotě, a mělo by sloužit jako 
základ pro posouzení dopadů možných 
budoucích opatření. Hodnocení by mělo 
zahrnovat praktické zkušenosti 
s osvědčením společnosti EU, digitální 
plnou mocí EU a omezenými formálními 
náležitostmi v přeshraničních situacích pro 
společnosti. Kromě toho by Komise měla 
posoudit potenciál pro meziodvětvovou 
interoperabilitu mezi systémem propojení 
rejstříků (BRIS) a dalšími systémy 
poskytujícími mechanismy spolupráce 
mezi příslušnými orgány, například v 
oblasti daní, sociálního zabezpečení nebo 
technického systému založeného na zásadě 
„pouze jednou“ zřízeného na základě 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/172464, s cílem vytvořit na 
jednotném trhu propojenější přeshraniční 
orgány veřejné správy65. Komise by měla 
rovněž posoudit, zda je třeba zavést další 
opatření, která by plně řešila potřeby osob 
se zdravotním postižením při přístupu k 
informacím o společnostech, které 
poskytují obchodní rejstříky.
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__________________ __________________
64 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1724 ze dne 2. října 2018, 
kterým se zřizuje jednotná digitální brána 
pro poskytování přístupu k informacím, 
postupům a k asistenčním službám a 
službám pro řešení problémů a kterým se 
mění nařízení (EU) č. 1024/2012 (Úř. věst. 
L 295, 21.11.2018, s. 1).

64 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1724 ze dne 2. října 2018, 
kterým se zřizuje jednotná digitální brána 
pro poskytování přístupu k informacím, 
postupům a k asistenčním službám a 
službám pro řešení problémů a kterým se 
mění nařízení (EU) č. 1024/2012 (Úř. věst. 
L 295, 21.11.2018, s. 1).

65 Viz také návrh nařízení Evropského 
parlamentu a Rady, kterým se stanoví 
opatření pro vysokou úroveň 
interoperability veřejného sektoru v celé 
Unii (akt o Interoperabilní Evropě) 
(COM(2022) 720 final), sdělení o posílené 
politice v oblasti interoperability veřejného 
sektoru – Propojení veřejných služeb, 
podpora veřejných politik a poskytování 
veřejných výhod – Směrem k 
„Interoperabilní Evropě“ (COM(2022) 710 
final).

65 Viz také návrh nařízení Evropského 
parlamentu a Rady, kterým se stanoví 
opatření pro vysokou úroveň 
interoperability veřejného sektoru v celé 
Unii (akt o Interoperabilní Evropě) 
(COM(2022) 720 final), sdělení o posílené 
politice v oblasti interoperability veřejného 
sektoru – Propojení veřejných služeb, 
podpora veřejných politik a poskytování 
veřejných výhod – Směrem k 
„Interoperabilní Evropě“ (COM(2022) 710 
final).

Pozměňovací návrh 15

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zajistí předběžnou 
správní nebo soudní kontrolu při zakládání 
společnosti, která se týká zakladatelského 
právního jednání, stanov společnosti a 
jakékoli změny těchto listin. Členské státy 
mohou stanovit, že tyto dokumenty musí 
být úředně ověřeny.

1. Členské státy zajistí při zakládání 
společnosti předběžnou správní, soudní 
nebo notářskou kontrolu či jejich 
kombinaci, která se týká zakladatelského 
právního jednání, stanov společnosti a 
jakékoli změny těchto listin. Tím nejsou 
dotčeny vnitrostátní právní předpisy, které 
v souladu s právními systémy členských 
států vyžadují, aby tyto dokumenty byly 
vyhotoveny a úředně ověřeny.

Pozměňovací návrh 16
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Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) neexistují žádné zjevné 
hmotněprávní nesrovnalosti a

c) jsou splněny hmotněprávní 
požadavky a

Pozměňovací návrh 17

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 10 – odst. 2 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud pro založení společností uvedených 
v příloze IIB vnitrostátní právo 
nevyžaduje vypracování zakladatelských 
právních jednání a stanov, zahrnuje 
postup ověření zákonnosti formální a 
věcné ověření listin požadovaných 
vnitrostátním právem pro založení těchto 
společností.

vypouští se

Pozměňovací návrh 18

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 10 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou upustit od 
povinnosti provádět ověření zákonnosti 
podle odst. 2 písm. b) a c) tohoto článku, 
pokud žadatelé použijí vzory uvedené v 
článku 13h.

3. Členské státy mohou upustit od 
povinnosti provádět ověření zákonnosti 
podle odst. 2 písm. b) tohoto článku, pokud 
žadatelé použijí vzory uvedené v článku 
13h.

Pozměňovací návrh 19



RR\1292107CS.docx 19/40 PE751.881v02-00

CS

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 10 – odst. 4 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pravidla stanovená v čl. 13 odst. 4 písm. b) 
a c), čl. 13 odst. 5 a 7 a čl. 13g odst. 3 
písm. a), d), e) a f) se použijí obdobně na 
jiné formy zakládání společností 
uvedených v přílohách II a IIB, které 
nejsou plně online.

Pravidla stanovená v článku 13c, v čl. 13g 
odst. 3 písm. a), d), e) a f), čl. 13g odst. 4 
písm. b) a c) a čl. 13g odst. 5 a 7 se použijí 
obdobně na jiné formy zakládání 
společností uvedených v přílohách II a IIB, 
které nejsou plně online.

Pozměňovací návrh 20

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 12 – písm. a
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 13 g – odst. 2 a – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby v případě, že 
společnost uvedená v příloze II nebo IIB 
vytváří společnost v jiném členském státě, 
rejstřík členského státu, v němž je 
společnost vytvářena, vyhledával 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků uvedeného v článku 22 listiny a 
údaje o zakládající společnosti, které jsou 
relevantní pro postup vytváření 
společnosti, dostupné v rejstříku členského 
státu, kde je tato společnost zapsána do 
rejstříku, a aby po společnosti nebylo 
požadováno poskytnutí těchto údajů nebo 
listin. Rejstřík si může rovněž vyhledat 
osvědčení společnosti EU podle článku 
16b.

Členské státy zajistí, aby v případě, že 
společnost uvedená v příloze II nebo IIB 
vytváří společnost v jiném členském státě, 
rejstřík členského státu, v němž je 
společnost vytvářena, vyhledával 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků uvedeného v článku 22 listiny a 
údaje o zakládající společnosti, které jsou 
relevantní pro postup vytváření 
společnosti, dostupné v rejstříku členského 
státu, kde je tato společnost zapsána do 
rejstříku, a aby po společnosti nebylo 
požadováno poskytnutí těchto údajů nebo 
listin. Rejstřík si může rovněž vyhledat 
osvědčení společnosti EU podle článku 
16b. Rejstřík však může k získání listin a 
údajů o zakladatelské společnosti použít i 
jiné prostředky, a to souběžně se systémem 
propojení rejstříků uvedeným v článku 22.

Pozměňovací návrh 21
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Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 12 – písm. a
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 13 g – odst. 2 a – pododstavec 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Listinám nebo údajům předávaným v 
rámci elektronické komunikace 
prostřednictvím systému propojení 
rejstříků není upírán právní účinek ani 
nejsou považovány za nepřípustné pouze z 
toho důvodu, že jsou v elektronické 
podobě. Mají stejnou právní sílu, jakou 
má rejstřík členského státu, v němž je 
daná společnost zapsána.

Pozměňovací návrh 22

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 15 – písm. b
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 14 – odst. 2 – písm. m a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ma) předmět a odvětví činnosti 
společnosti s použitím statistické 
klasifikace ekonomických činností v 
Evropském společenství (NACE), pokud 
jsou tyto kódy používány v souladu s 
platnými právními předpisy členského 
státu;

Pozměňovací návrh 23

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 14 a – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) celková výše vkladů společníků 
osobní společnosti;

f) celková výše vkladů společníků 
osobní společnosti a informace o 
společnících s neomezeným ručením s 
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uvedením režimu jejich ručení jako 
neomezeného, jakož i informace o 
společnících s omezeným ručením s 
uvedením maximálního možného rozsahu 
jejich ručení;

Pozměňovací návrh 24

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 14 a – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) zakladatelské právní jednání a 
stanovy, pokud jsou obsaženy v 
samostatném právním jednání, jsou-li tyto 
dokumenty vyžadovány vnitrostátními 
právními předpisy;

g) zakladatelské právní jednání 
a stanovy, pokud jsou obsaženy 
v samostatném právním jednání;

Pozměňovací návrh 25

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 14 b – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) název koncernu, pokud se liší od 
názvu nejvyšší mateřské společnosti;

d) název koncernu, pokud název 
existuje a liší se od názvu nejvyšší 
mateřské společnosti;

Pozměňovací návrh 26

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 14 b – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Alespoň jednou ročně a v každém 
případě nejpozději ke dni zveřejnění 

6. Jednou ročně a nejpozději k 
poslednímu dni lhůty pro podání účetních 
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účetních dokladů, a pokud se takové 
zveřejnění nevyžaduje, pak do konce 
účetního období, aktualizuje nejvyšší 
mateřská společnost, případně 
zprostředkující mateřská společnost nebo 
dceřiná společnost uvedená v odstavci 2, 
údaje požadované v odstavcích 1 až 3, 
nebo případně potvrdí, že nedošlo ke 
změnám ve struktuře koncernu.

dokladů, a pokud se takové zveřejnění 
nevyžaduje, pak do konce účetního období, 
aktualizuje nejvyšší mateřská společnost, 
případně zprostředkující mateřská 
společnost nebo dceřiná společnost 
uvedená v odstavci 2, v příslušných 
případech údaje požadované v odstavcích 
1 až 3.

Pozměňovací návrh 27

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 14 b – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. V případě změn údajů uvedených v 
odstavci 5 zveřejní každá dceřiná 
společnost koncernu, která se řídí právem 
některého členského státu, včetně jakékoli 
zprostředkující mateřské společnosti, tyto 
změny v rejstříku, v němž je zapsána, a to 
ve lhůtě dvou týdnů ode dne, kdy byly 
změny provedeny.

8. V případě změn údajů uvedených v 
odstavci 5 zveřejní každá dceřiná 
společnost koncernu, která se řídí právem 
některého členského státu, včetně jakékoli 
zprostředkující mateřské společnosti, tyto 
změny v rejstříku, v němž je zapsána, a to 
ve lhůtě dvou týdnů ode dne, kdy byly 
změny provedeny, nebo ode dne, kdy o 
nich byla uvědoměna.

Pozměňovací návrh 28

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 14 b – odst. 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a. Členské státy se mohou 
rozhodnout uvést informace v souladu s 
tímto článkem v rejstříku uvedeném v 
článku 16.

Pozměňovací návrh 29
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Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16
Směrnice (EU) 2017/1132
Článek 14 b a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 14b a
Listiny a údaje zveřejňované družstevními 

společnostmi
V členských státech, v nichž jsou v 
obchodních rejstřících uvedeny údaje o 
družstevních společnostech, se povinně 
zveřejňují tyto údaje:
a) název společnosti;
b) právní forma společnosti;
c) sídlo společnosti a členský stát 
zápisu společnosti do rejstříku;
d) každá změna sídla společnosti;
e) registrační číslo společnosti;
f) zakladatelské právní jednání a 
stanovy, pokud jsou obsaženy v 
samostatném právním jednání, jsou-li tyto 
dokumenty vyžadovány vnitrostátními 
právními předpisy;
g) změny právních jednání 
uvedených v písmenu f), včetně 
prodloužení doby, na kterou byla 
družstevní společnost založena;
h) po každé změně zakladatelského 
právního jednání nebo stanov úplné znění 
změněného právního jednání nebo stanov 
v platném znění;
i) údaje o osobách, které jsou 
oprávněny zastupovat družstevní 
společnost vůči třetím osobám, a údaj o 
tom, zda společníci společnosti, kteří jsou 
oprávněni ji zastupovat, tak mohou činit 
samostatně, nebo tak musí činit společně;
j) zrušení družstevní společnosti;
k) každé soudní rozhodnutí o 
neplatnosti společnosti;
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l) údaje o likvidátorech a pravomoci 
likvidátorů, pokud tyto pravomoci 
nevyplývají výslovně a výlučně z právního 
předpisu nebo stanov družstevní 
společnosti;
m) každé ukončení likvidace a výmaz 
z obchodního rejstříku v členských 
státech, kde má tento výmaz právní 
účinky, zda a kdy tento výmaz proběhl;
n) místo ústřední správy družstevní 
společnosti v případě, že se nenachází v 
členském státě, v němž má sídlo;
o) hlavní provozovna družstevní 
společnosti v případě, že se nenachází v 
členském státě, v němž má sídlo.

Pozměňovací návrh 30

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 17
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 15 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) aby společnosti uvedené v 
přílohách II a IIB předkládaly veškeré 
změny listin a údajů rejstříku ve lhůtě 
patnácti pracovních dnů ode dne, kdy byly 
změny provedeny. Tato lhůta se nevztahuje 
na změny údajů, které mají být zveřejněny 
podle článku 14b, a účetních dokladů 
uvedených v čl. 14 písm. f) a čl. 14a 
písm. l);

a) aby veškeré změny listin a údajů o 
společnostech uvedených v přílohách II a 
IIB byly uloženy v rejstříku ve lhůtě 
patnácti pracovních dnů ode dne, kdy byly 
změny provedeny. Tato lhůta se nevztahuje 
na změny údajů, které mají být zveřejněny 
podle článku 14b, a účetních dokladů 
uvedených v čl. 14 písm. f) a čl. 14a 
písm. l);

Pozměňovací návrh 31

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 17
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 15 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) aby veškeré změny listin a údajů b) aby veškeré změny listin a údajů 
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týkajících se společností uvedených 
v přílohách II a IIB byly zapsány do 
rejstříku a zveřejněny v souladu s čl. 16 
odst. 3 do pěti pracovních dnů ode dne 
splnění všech náležitostí ukládání, včetně 
přijetí všech listin a údajů, které jsou v 
souladu s vnitrostátním právem;

týkajících se společností uvedených 
v přílohách II a IIB byly zapsány do 
rejstříku a zveřejněny v souladu s čl. 16 
odst. 3 do pěti pracovních dnů ode dne 
splnění všech náležitostí ukládání, včetně 
přijetí všech listin a údajů, které jsou v 
souladu s vnitrostátním právem. 
Výjimečně, je-li to nezbytné vzhledem ke 
složitosti kontrol, které mají být provedeny 
v souladu s článkem 10, může být tato 
lhůta prodloužena o 10 pracovních dnů;

Pozměňovací návrh 32

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 17
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 15 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) aby společnosti uvedené v 
přílohách II a IIB jednou za kalendářní 
rok potvrdily, že informace o společnosti v 
rejstříku jsou aktuální, a aby rejstříky 
zveřejnily datum, kdy společnost toto 
potvrzení poskytla nebo informace 
aktualizovala;

vypouští se

Pozměňovací návrh 33

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 b – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zajistí, aby rejstříky 
uvedené v článku 16 vydaly osvědčení 
společnosti EU o společnostech uvedených 
v přílohách II a IIB. Osvědčení společnosti 
EU se přijímá ve všech členských státech 
jako přesvědčivý důkaz o vzniku 
společnosti a o údajích uvedených v 
odstavcích 2 a 3 tohoto článku, které jsou 

1. Členské státy zajistí, aby rejstříky 
uvedené v článku 16 vydaly osvědčení 
společnosti EU o společnostech uvedených 
v přílohách II a IIB. Osvědčení společnosti 
EU se přijímá ve všech členských státech 
jako dostatečný důkaz o vzniku společnosti 
a o údajích uvedených v odstavcích 2 a 3 
tohoto článku, které jsou vedeny v 
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vedeny v rejstříku, v němž je společnost 
zapsána v době vydání.

rejstříku, v němž je společnost zapsána v 
době vydání.

Pozměňovací návrh 34

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 b – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud má členský stát na základě 
objektivních kritérií, jako je úplnost 
kontroly zákonnosti uvedené v čl. 10 
odst. 2, důvodné pochybnosti o tom, zda 
listiny a údaje uložené v rejstříku jiného 
členského státu prošly preventivní 
kontrolou v souladu s článkem 10, která 
je funkčně rovnocenná kontrole obecně 
zajištěné členskými státy v souladu se 
zásadou vzájemné důvěry, požádá tento 
členský stát Komisi o posouzení 
spolehlivosti této preventivní kontroly. 
Pokud Komise potvrdí, že taková 
preventivní kontrola není funkčně 
rovnocenná, může se tento členský stát 
nebo jiné členské státy rozhodnout, že 
dotyčné listiny a údaje nepřijmou jako 
důkaz v tomto členském státě a v jiných 
členských státech, dokud nebude 
obnovena rovnocennost mechanismu 
preventivní kontroly v souladu s 
posouzením Komise.

Pozměňovací návrh 35

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 b – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) poštovní nebo kontaktní adresa 
společnosti;

f) poštovní a kontaktní adresa 
společnosti, jsou-li tyto údaje uvedeny ve 
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vnitrostátním rejstříku;

Pozměňovací návrh 36

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 b – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) elektronická adresa společnosti; g) bližší informace o internetových 
stránkách společnosti a elektronická 
adresa společnosti, jsou-li tyto údaje 
uvedeny ve vnitrostátním rejstříku;

Pozměňovací návrh 37

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 b – odst. 2 – písm. j

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) status společnosti; j) status společnosti, např. zda je 
uzavřena, vymazána z rejstříku, zrušena, 
zanikla, je v insolvenčním řízení, je 
ekonomicky aktivní, nebo nečinná, jak je 
definováno ve vnitrostátních právních 
předpisech a jsou-li tyto údaje uvedeny ve 
vnitrostátním rejstříku;

Pozměňovací návrh 38

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 b – odst. 2 – písm. l

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

l) předmět podnikání společnosti; l) předmět a odvětví činnosti 
společnosti, s použitím statistické 
klasifikace ekonomických činností v 
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Evropském společenství (NACE), pokud 
jsou tyto kódy používány v souladu s 
platnými vnitrostátními právními 
předpisy;

Pozměňovací návrh 39

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 b – odst. 2 – písm. n

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

n) bližší informace o internetových 
stránkách společnosti, jsou-li tyto údaje 
uvedeny ve vnitrostátním rejstříku.

vypouští se

Pozměňovací návrh 40

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 b – odst. 5 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby každá společnost 
uvedená v přílohách II a IIB mohla 
alespoň jednou za kalendářní rok 
bezplatně získat své osvědčení společnosti 
EU v elektronické podobě.

Členské státy zajistí, aby každá společnost 
uvedená v přílohách II a IIB, jakož i třetí 
strany, které potřebují spolehlivé základní 
údaje o společnostech, mohly bezplatně 
získat své osvědčení společnosti EU 
v elektronické podobě.

Pozměňovací návrh 41

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 c – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby společnosti 
uvedené v přílohách II a IIB mohly za 

Členské státy zajistí, aby společnosti 
uvedené v přílohách II a IIB mohly za 
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účelem provádění postupů v jiném 
členském státě v souvislosti s touto 
směrnicí používat standardní vzor digitální 
plné moci EU v souladu s tímto článkem 
k pověření určité osoby zastupováním 
společnosti.

účelem provádění postupů v jiném 
členském státě v rámci působnosti této 
směrnice používat standardní vzor digitální 
plné moci EU v souladu s tímto článkem 
k pověření určité osoby zastupováním 
společnosti.

Pozměňovací návrh 42

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 c – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Digitální plná moc EU se vystavuje a 
odvolává v souladu s vnitrostátními 
právními a formálními požadavky. 
Vnitrostátní požadavky na vystavení 
digitální plné moci EU zahrnují alespoň 
ověření totožnosti, způsobilosti k právním 
jednáním a oprávnění zastupovat 
společnost u osoby, která plnou moc 
uděluje.

Digitální plná moc EU se vystavuje a 
odvolává v souladu s vnitrostátními 
právními a formálními požadavky. 
Vnitrostátní požadavky na vystavení 
digitální plné moci EU zahrnují alespoň 
ověření totožnosti, způsobilosti k právním 
jednáním a oprávnění zastupovat 
společnost u osoby, která plnou moc 
uděluje u soudů, správních orgánů nebo 
notářů, v souladu s vnitrostátními 
právními předpisy. Digitální plná moc EU 
je navíc podepsána osobou, která plnou 
moc EU uděluje, a to kvalifikovaným 
elektronickým podpisem. V případech 
certifikace či ověřování digitální plné 
moci EU používá certifikační nebo 
ověřující orgán kvalifikovaný elektronický 
podpis nebo pečeť, včetně jejich 
zvláštních atributů v souladu s nařízením 
(EU) č. 910/2014.

Pozměňovací návrh 43

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 c – odst. 1 – pododstavec 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby byla digitální plná 
moc EU ověřena prostřednictvím služeb 
vytvářejících důvěru uvedených v nařízení 
(EU) č. 910/2014 a aby byla slučitelná s 
evropskou peněženkou digitální identity 
uvedenou v [Úřad pro publikace: odkaz na 
návrh nařízení Evropského parlamentu a 
Rady, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 910/2014, pokud jde o zřízení rámce pro 
evropskou digitální identitu].

Členské státy zajistí, aby byla digitální plná 
moc EU ověřena v souladu s vysokou 
úrovní záruky prostřednictvím služeb 
vytvářejících důvěru uvedených v nařízení 
(EU) č. 910/2014 a aby byla slučitelná s 
evropskou peněženkou digitální identity 
uvedenou v [Úřad pro publikace: odkaz na 
návrh nařízení Evropského parlamentu a 
Rady, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 910/2014, pokud jde o zřízení rámce pro 
evropskou digitální identitu].

Pozměňovací návrh 44

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 c – odst. 1 – pododstavec 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby každá změna a 
každé odvolání digitální plné moci EU 
byly zveřejněny ve spisu uvedeném v čl. 16 
odst. 1 a v souladu s čl. 16 odst. 2 a 3.

Pozměňovací návrh 45

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 c – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Digitální plná moc EU se přijímá 
jako důkaz o právu oprávněné osoby 
zastupovat společnost, jak je uvedeno v 
dané listině.

2. Digitální plná moc EU zveřejněná v 
souladu s odstavcem 1 se přijímá jako 
důkaz o právu oprávněné osoby zastupovat 
společnost, jak je uvedeno v dané listině a 
jak je zveřejněno ve spisu uvedeném v 
čl.16 odst.1.
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Pozměňovací návrh 46

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 c – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy zajistí, aby 
společnosti uvedené v odstavci 1 uložily 
digitální plnou moc EU, její změny a 
odvolání do rejstříku, kde je společnost 
zapsána.

3. Členské státy zajistí, aby 
společnosti uvedené v odstavci 1 uložily 
nejpozději do pěti pracovních dnů digitální 
plnou moc EU, její změny a odvolání do 
rejstříku, kde je společnost zapsána. 
Prostřednictvím tohoto rejstříku se 
důkladně a komplexně zkontroluje 
pravost digitální plné moci EU 
technickými prostředky v souladu s 
nařízením (EU) č. 910/2014.

Pozměňovací návrh 47

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 c – odst. 4

Znění navržené Komisí Nezměněný text obsažený v kompromisním 
návrhu

4. K digitální plné moci EU v rejstříku 
společnosti mají přístup příslušné orgány, 
rejstříky uvedené v článku 16 nebo 
jakákoli jiná třetí osoba, která může 
prokázat oprávněný zájem.

4. K digitální plné moci EU v rejstříku 
společnosti mají přístup příslušné orgány, 
rejstříky uvedené v článku 16 nebo 
jakákoli jiná třetí osoba, která může 
prokázat oprávněný zájem. Veškeré 
poplatky za přístup k tomuto dokumentu 
musí být úměrné skutečným nákladům na 
rejstřík.

Pozměňovací návrh 48

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 c – odst. 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise zveřejní standardní vzor 
digitální plné moci EU na portálu ve všech 
úředních jazycích Unie.

5. Komise zveřejní standardní vzor 
digitální plné moci EU na portálu ve všech 
úředních jazycích Unie. Digitální plná 
moc EU musí obsahovat ustanovení o:
a) typu zastoupení, zda je 
individuální nebo společné, a pokud je 
společné, s kým je zastoupení sdíleno;
b) jakýchkoli omezeních týkajících se 
obchodování ve vlastní prospěch nebo 
vícenásobného zastoupení;
c) rozsahu digitální plné moci EU a 
údajů, včetně následujících:
i) vytvoření společností;
ii) změny stanov společností;
iii) zápis poboček do rejstříku;
iv) přeshraniční přeměna;
v) přeshraniční fúze a rozdělení.

Pozměňovací návrh 49

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 21
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 16 e – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Není-li pravost kopií a výpisů z 
listin a údajů potvrzena, může dožadující 
orgán rozhodnout, že je nepřijme.

4. Dožadující orgán může 
rozhodnout, že kopie a výpisy z listin a 
údajů nepřijme, pouze pokud jejich 
pravost a přesnost nepotvrdí rejstřík, z 
něhož požaduje údaje podle odstavce 2. V 
takovém případě informuje osoby, které 
tyto listiny a údaje předložily, o tomto 
rozhodnutí do pěti pracovních dnů od 
obdržení odpovědi od kontaktních míst.

Pozměňovací návrh 50
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Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 23 a (nový)
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 19 – odst. 2 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

23a) V čl. 19 odst. 2 se doplňuje 
následující písmeno:
fa) počet zaměstnanců společnosti, je-
li tato informace k dispozici v účetních 
závěrkách společnosti vyžadovaných 
vnitrostátními právními předpisy;

Pozměňovací návrh 51

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 29
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 28 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy stanoví účinné, přiměřené a 
odrazující sankce alespoň v případech:

Členské státy stanoví účinné, přiměřené a 
odrazující sankce, včetně peněžních 
sankcí, alespoň v případech:

Pozměňovací návrh 52

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 29
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 28 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy přijmou veškerá nezbytná 
opatření k zajištění uplatňování těchto 
sankcí.;

Členské státy přijmou veškerá nezbytná 
opatření k zajištění uplatňování těchto 
sankcí. Při určování jejich povahy a 
přiměřené úrovně se náležitě přihlíží k 
závažnosti a době trvání protiprávního 
jednání, ke všem předchozím porušením 
předpisů a k obratu společnosti;

Pozměňovací návrh 53
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Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 30
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 28 a – odst. 4 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) ověření zákonnosti listin a údajů 
předložených pro účely zápisu pobočky do 
rejstříku, s výjimkou listin a údajů 
získaných z rejstříku společnosti v souladu 
s odstavcem 5;

c) ověření zákonnosti listin a údajů 
předložených pro účely zápisu pobočky do 
rejstříku, s výjimkou listin a údajů 
získaných z rejstříku společnosti v souladu 
s odstavcem 5a;

Pozměňovací návrh 54

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 32
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 28 a – odst. 5 a – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby v případě, že 
společnost uvedená v přílohách II nebo IIB 
zapisuje pobočku v jiném členském státě, 
rejstřík, v němž se pobočka zapisuje, 
vyhledal prostřednictvím systému 
propojení rejstříků listiny a údaje o 
společnosti, které jsou relevantní pro 
postup zápisu do rejstříku a které jsou k 
dispozici v rejstříku členského státu, kde je 
tato společnost zapsána, a aby po 
společnosti nebylo požadováno jejich 
poskytnutí. Rejstřík si může rovněž 
vyhledat osvědčení společnosti EU podle 
článku 16b. Členské státy rovněž použijí 
tento odstavec na jakékoli jiné formy 
zápisu poboček než plně online.

Členské státy zajistí, aby v případě, že 
společnost uvedená v přílohách II nebo IIB 
zapisuje pobočku v jiném členském státě, 
rejstřík, v němž se pobočka zapisuje, 
vyhledal prostřednictvím systému 
propojení rejstříků listiny a údaje o 
společnosti, které jsou relevantní pro 
postup zápisu do rejstříku a které jsou k 
dispozici v rejstříku členského státu, kde je 
tato společnost zapsána, a aby po 
společnosti nebylo požadováno jejich 
poskytnutí. Rejstřík si může rovněž 
vyhledat osvědčení společnosti EU podle 
článku 16b. Členské státy rovněž použijí 
tento odstavec na jakékoli jiné formy 
zápisu poboček než plně online. Členské 
státy však mohou souběžně s využitím 
systému propojení rejstříků použít i jiné 
komunikační prostředky. Listinám nebo 
údajům předávaným v rámci elektronické 
komunikace prostřednictvím systému 
propojení rejstříků není upírán právní 
účinek ani nejsou považovány za 
nepřípustné pouze z toho důvodu, že jsou 
v elektronické podobě. Mají stejnou 
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právní sílu, jakou má rejstřík členského 
státu, v němž je daná společnost zapsána.

Pozměňovací návrh 55

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 36
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 40 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy stanoví účinné, přiměřené a 
odrazující sankce pro případ, že nedojde ke 
zveřejnění stanovenému v článcích 29, 30, 
31, 36, 37 a 38 nebo jestliže v obchodních 
listinách nejsou uvedeny povinné údaje 
stanovené v článcích 35 a 39.

Členské státy stanoví účinné, přiměřené a 
odrazující sankce, včetně peněžních 
sankcí, pro případ, že nedojde ke 
zveřejnění stanovenému v článcích 29, 30, 
31, 36, 37 a 38 nebo jestliže v obchodních 
listinách nejsou uvedeny povinné údaje 
stanovené v článcích 35 a 39.

Pozměňovací návrh 56

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 36
Směrnice (EU) 2017/1132
Čl. 40 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy přijmou veškerá nezbytná 
opatření k zajištění uplatňování těchto 
sankcí.

Členské státy přijmou veškerá nezbytná 
opatření k zajištění uplatňování těchto 
sankcí. Při určování jejich povahy a 
přiměřené úrovně se náležitě přihlíží k 
závažnosti a době trvání protiprávního 
jednání, ke všem předchozím porušením 
předpisů a k obratu společnosti.

Pozměňovací návrh 57

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 3 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) faktory, které podporují nebo 
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odrazují od využívání digitálních nástrojů 
a procesů v právu obchodních společností
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Úvod

Zpravodaj vítá návrh směrnice o modernizaci využívání digitálních nástrojů a postupů v právu 
obchodních společností, který předložila Komise. Uznává, že je důležité zabývat se vývojem 
v oblasti digitalizace a technologií z posledních let, a domnívá se, že změny fungování 
obchodních rejstříků, společností a orgánů v otázkách souvisejících s právem obchodních 
společností a komunikace o nich je třeba promítnout do právního rámce EU. 

Podle zpravodaje by hlavním cílem tohoto návrhu mělo být snížení administrativní zátěže pro 
společnosti, aby mohly plně využívat výhod harmonizovaného, integrovaného a 
digitalizovaného jednotného trhu bez administrativních překážek. 

Doplňkové veřejné elektronické kontroly totožnosti, způsobilosti k právním jednáním a 
zákonnosti

Zpravodaj se domnívá, že zákonnost transakcí podle práva obchodních společností, ochrana 
spolehlivých veřejných rejstříků a prevence protiprávní činností vyžadují správnou a 
bezpečnou identifikaci účastníků těchto transakcí a ověření jejich způsobilosti k právním 
jednáním. Předpokladem pro všechny povinnosti hloubkové kontroly klienta v rámci boje 
proti praní peněz a financování terorismu (AML/CFT), a tedy i pro jakoukoli prevenci praní 
peněz a financování terorismu je spolehlivé určení totožnosti klienta v souladu se zásadou 
„poznej svého klienta“ podle pravidel boje proti praní peněz a financování terorismu.

Žádná další administrativní zátěž pro společnosti v podobě každoročního potvrzování 
informací o koncernu

Zpravodaj nesouhlasí s ukládáním nových povinností a zbytečné zátěže společnostem, a proto 
nesouhlasí s návrhem Komise uložit mateřským společnostem povinnost alespoň jednou 
ročně aktualizovat nebo potvrzovat informace o koncernu.

Žádné poplatky za získání osvědčení společnosti EU

Zpravodaj se domnívá, že společnosti by měly být podporovány v tom, aby žádaly o vydání 
osvědčení společnosti EU, a proto nesouhlasí s tím, aby členské státy za vydání tohoto 
osvědčení od společností požadovaly poplatek. 

Digitální plná moc EU

Zpravodaj se domnívá, že plná moc EU by měla být podepsána kvalifikovaným 
elektronickým podpisem nebo v případě, že je digitální plná moc EU certifikována nebo 
ověřována, měl by certifikační nebo ověřující orgán používat kvalifikované elektronické 
podpisy nebo pečetě. Po uložení by digitální plná moc EU měla být považována za platnou v 
podobě zveřejněné v rejstříku. Každá změna nebo odvolání plné moci EU musí být 
zveřejněny v rejstříku. 



PE751.881v02-00 38/40 RR\1292107CS.docx

CS

PŘÍLOHA: SUBJEKTY NEBO OSOBY,
OD NICHŽ ZPRAVODAJ OBDRŽEL PODNĚTY

Zpravodaj v souladu s přílohou I čl. 8 jednacího řádu prohlašuje, že při vypracovávání zprávy 
až do okamžiku jejího přijetí ve výboru obdržel podněty od těchto subjektů nebo osob:

Subjekt nebo osoba
European Comission – DG JUST
Council of Notaries of the European Union (CNUE)
Bundesnotarkammer K.d.ö.R
Council of Bars and Law Societies of Europe (CCBE)
EuropeanIssuers
Conseil National des Greffiers des Tribunaux de Commerce (CNGTC)

Výše uvedený seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodaje.
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